
Befektetési felhívás
Az Em?H 7" elvégezte a szer­

ződés szerír? ívtunk £t és átadta az anya­
gokat ('Helyeket tte^y vaskos és három 
vékonyad) kötet tartalmaz). A vállalat ve­
zetése a szakértőkkel egyetértésben úgy 
határozott, hogy a vállalatot bemutató 
anyagot és a vagyonértékelés rövid össze­
foglalóját eljuttatja bizonyos külföldi part­
nerekhez. Ezért a két anyag angol és né­
met nyelven is elkészült. A külföldi part­
nerek „kiválasztása” elsősorban a már 
meglevő kapcsolatok alapján történt. A 
Rothmans Intemationallal (Pali Mail) és a 
British-American Tobaccoval (HB ciga­
retta) a licenccigaretták termelése során 
szoros munkakapcsolatot alakítottunk ki, 
így kézenfekvő volt, hogy megkeressük 
őket. A Reemstma céggel (NSZK) több al­
kalommal tárgyaltak vezetőink, egy újabb 
licenc cigaretta ügyében, tehát már itt is 
volt „ismeretség”. A negyedik anyagot a 
Japan Tobaccohoz juttattuk el, az IBJ 
Schröder New York-i bankházon keresz­
tül. A koreai dohányipar szintén kapott a 
bemutatkozó anyagunkból, amikor a ma­
gyar dohányipari küldöttség kint járt. A 
tárgyalási szándékát csupán az első négy 
cég jelezte, a koreai dohányipar nem. A 
vállalat hosszabb távú stratégiai elképzelé­
seit eközben újra megvizsgáltuk, aktuali­
záltuk. Céljainkat röviden, 6 pontban rög­
zítettük. Szakértőink pedig egy „befekteté­
si felhívásinak nevezhető anyagot készí­
tettek. Ezzel az anyaggal kettős célunk 
volt. Részben a potenciális partnerek kö­
zötti választást volt hivatva könnyíteni és 
objektívabbá tenni. Másrészt pedig — és 
ez volt a lényegesebb — a külföldiek be­
fektetési elképzeléseiről írásbeli tájékoz­
tatást kapni. Ennek elsősorban lélektani 
jelentősége van, ugyanis a kiválasztott 
partner, a későbbi tárgyalások során alap­
vetően nem térhet el az első írásos „ígé­
retétől.

A „befektetési felhívás” 12 kérdéskör­
rel foglalkozott, köztük olyan lényegesek­
kel is, mint pl. milyen garanciákat kíván 
és milyent tud nyújtani, van-e és milyen 
stratégiai terve a közös vállalat első három 
évére stb., stb. Ezt a két anyagot — a mi

céljainkat és a befektetési felhívást — el­
juttattuk annak a négy érdeklődőnek, aki 
tárgyalási szándékát jelezte. Augusztus 
utolsó és szeptember első hetére tárgyalási 
időpontokat jelöltünk ki. A potenciális 
partnereknek egy-egy nap tárgyalási lehe­
tőséget biztosítottunk annak érdekében, 
hogy a szeptember 15-i határidőig a leg­
jobb tudásuk szerint megadhassák vála­
szukat a befektetési felhívásunkra. A kül­
földi felek további segítséget is igénybe 
vettek, nevezetesen: megbíztak külföldi 
könyvvizsgáló és tanácsadó cégeket, akik 
felkerestek bennünket. Ók elsősorban a 
gazdálkodásra, a mérlegre vonatkozóan 
tettek fel millió kérdést és gyűjtöttek ada­
tokat.

A kérdésekből arra lehetett következ­
tetni, hogy a vagyonértékelés realitását 
kellett megítélniük, illetve vázolni a jövő­
beli lehetőségeket és a tervezett közös vál­
lalat várható jövedelmezőségét. Úgy gon­

Dolgozik a varroda

MeglndaH a manka gyárnak kanfekclf üzentébe a, ahol a mankarahák b készülnek. (Képeink 
a 7. oldalon.)

dolom, nem téves ez a következtetés, hi­
szen az a három potenciális partner, aki 
ide küldte a tanácsadóját tájékozódni, a 
tárgyalásra is magával hozta őket. A meg­
beszélések során nagy hangsúlyt kapott a 
stratégiai céljainkhoz való illeszkedés. 
Ezen túlmenően elsősorban a befektetési 
felhívás fontosabb pontjait tárgyaltuk meg 
a felekkel. Vállalatunkat a tárgyalásokon 
egy hatfós delegáció képviselte, amely a 
felső vezetőkből és szakemberekből állt. 
Az Emst and Young részéről egy jogi és 
egy gazdasági szakértő segített a delegá­
ciónak.

A beérkező ajánlatokat a tárgyaló de­
legáció nézte át és véleményezte. Az ál­
láspont kialakítása után készülhetett el az 
a VT-előterjesztés, melynek alapján a VT 
az átalakulás mellett foglalt állást. Az ezt 
követő eseményeket következő számunk­
ban részletezzük.

Simon Éva
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14-féle termék

Nyolchónapos csúcsminőség
1990. évben 8,3 milliárd cigarettát 

gyártottunk, s mindez nem kevesebb, mint 
14-féle termék formájában jutott el fo­
gyasztóinkhoz. Új termékként látott napvi­
lágot a Fesztivál box és a Sopianae Nívó 
box, valamint a mi előállításunkban a HB 
box cigaretta. Termékeink minősége vi­
szonylagos egyenletességet mutat május 
és szeptember hónapban, 3,90-3,94 közöt­
ti csúcsminőséggel, míg az év kezdetén és 
az év végén, azaz négy hónapon keresztül 
volt 3,90 alatt az összesített minőségmu­
tató. Az éves összesítés eredménye gyárt­
mányfajtánként a következőkben foglalha­
tó össze:

Gyártmány MinőségmutatÓ
1990. tv 1989. év

Sopianae 3,91 3,87
Mentolos Sopianae 3,90 3,86
Sopianae 17 3,91 3,92
Mentolos Sopianae 17 3,80 3,81
Fesztivál 3,80 3,95
Fesztivál box 3,93 3,95
Sopianae Jnnior 3,96 3,88
Sopianae Lady 3,96 3,93
Sopianae 100 3,88 3,85

Előkészítés

Minőségteljesftményi tényezők %-a

Filtergyártás Cigaretta- Cigaretta-
kreppgyártás rúdgyártás gyártás csomagolás

I. m 105,5 116,1

II. m 105,5 114,3

A minőség biztosításához főként az in­
gadozó alapanyag-minőség miatt ebben az 
évben valamivel több dohányt használtunk 
fel, mint az elmúlt évben. így 100 db So­
pianae cigaretta dohánytömege a követke­
ző mérési számokkal jellemezhető átlago­
san és éves viszonylatban:

Gyártmány
Kátránytart. Nikotintart.

mg/cigaretta
Szónmonoxidtart.

Sopianae 19,1 0,88 17,2
Sopianae 17 16,2 0,78 15,6
Mentolos Sopianae 19,1 0,81 18,2
Mentolos Sopianae 17 19,6 0,78 16,5
Sopianae 100 14,1 0,67 14,7
Sopianae Nívó 100 10,3 0,49 13,6
Nádor 100 14,4 0,73 14,3
Sopianae Lady 12,6 0,65 12,8
Sopianae Junior 12,8 0,68 13,8
Pál Mail box 18,4 1,07 15,2

HB box 17,5 1.10 16,3
Sopianae Nívó box 8,1 0,40 10,5

Mind a nikotin, mind a kátránytarta­
lom tekintetében széles körű az ajánlat, 
úgy gondoljuk, van miből választani. Is­
merve a gyártmányfejlesztési elképzelése­

Nádor 100 3,90 3,84
Sopianae Nívó box 3,87 3,84
Pali Mail box 3,94 3,96
HB box 3,96 —
Sopianae Nívó box 3,93 —

Összesen: 3,91 3,87

Örvendetesen az év elején alacsonyabb 
minőségről (3,81) indult Sopianae 100-as 
termékünk az év második felében ugyan­
csak 3,90 és afölötti minőségű volt. Több 
tényező együttes hatásaként jelentkezett 
ez a termékminőség-javulás, ami az 1989- 
es év mutatójánál 0,04-dal magasabb. Úgy 
értékelhetjük, hogy az év első felében be­
vezetett, a gépeknél történő helyi és folya­
matos gyártásközi minőségellenőrzés szin­
tén besegített a jobb minőség kialakításá­
ban. Ennek a tartalmas eredménynek az 
elérésénél már csak az lesz nehezebb, 
hogy tudjuk stabilizálni is ezt a minőségi 
szintet az elkövetkező időszakban.

Az üzemrészenkénti minőségérdekelt­
séget tükröző minőségteljesítményi ténye­
zők az alábbiak szerint alakultak az év fo­
lyamán:

119,1 122,4 108,7

119,9 212,7 108,9

Sopianae cigaretta 100 db dohánytömeg (g) 
1990. év 1989. év

I. műszak 75,68 75,39
II. műszak 1 75,44 74,92

További tájékoztatásként termékeink
éves főfüstvizsgálati eredményeinek ösz- 
szesítéséből ismertetünk néhány fontos 
jellemzőt, hogy birtokában lehessünk a 
számadatok alapján azok egészségvédő 
(-károsító) hatásainak:

ket, az 1991-es évben még további bőví­
tésre számíthatunk e téren is.

Dr. Kinn Elemimé

A jogsegély- 
szolgálatról

Régen írtunk már a jogsegélyszolgálat­
ról. Ennek nem az az oka, hogy megszűnt 
vagy „illegalitásba” vonult, éppen ellenke­
zőleg. Ebben az évben a tavalyihoz viszo­
nyítva majdnem megduplázódott az ügy­
felek száma. A számszerű növekedés nem­
csak azt jelenti, hogy kétszer annyi ember 
fordul meg a jogtanácsos irodájában, ha­
nem azt is, hogy az esetek nagy százalé­
kában ügyintézés, többszöri tárgyalás, 
szolgáltatás is történik.

Tudom, hogy a számokat általában 
nem szeretik, ez esetben azonban elkerül­
hetetlen néhány adat közlése. 1989-ben 
összesen 39 ügyünk volt, 1990-ben ez 62- 
re növekedett. 38 fizikai dolgozó, 23 al­
kalmazott és 1 nyugdíjas keresett meg 
bennünket.

Nézzük a tárgy szerinti megoszlást. 
Munkajogi probléma 8 volt, társada­
lombiztosítási eset 1, 10 családjogi prob­
léma, 7 államigazgatási és 36 polgárjogi 
kérdéssel foglalkoztunk. Negyvenkét eset­
ben történt felvilágosítás, 18 esetben kel­
lett valamilyen beadványt, illetve egyéb 
ügyiratot szerkeszteni, 1 esetben került sor 
eljárásra, ugyancsak 1 esetben pedig kép­
viselet gyakorlására.

Nem győzzük hangsúlyozni azt, hogy 
mindenkit, akinek jogi természetű gondja, 
baja van, legyen az lakásvásárlás, gyám­
ügyi kérdés, és még sorolhatnám, nagyon 
szívesen fogadunk. Ahogy mondani szo­
kás, lassan már a levegőért is fizetni kell, 
nem beszélve az ügyvédekről!

Időt, fáradságot, pénzt lehet sokszor 
megspórolni, ha ezt a szolgáltatást igény­
be veszik. Előfordul olyan eset is, amikor 
ügyfeleink olyan kéréssel jönnek, amely 
rendezésére nincs felhatalmazásunk, meg­
felelő eszközünk, de szerencsére ebből 
van a kevesebb, ezt rögtön meg is mond­
juk.

Egyelőre arról sincs szó, hogy a válla­
latoknál ezt a tevékenységet megszüntet­
nék, hiszen ennek jogosságát és hasznát 
nem vitatja senki. így továbbra is várjuk 
azokat, akiknek ilyen jellegű segítségre 
van szükségük, melyet jogsegélyszolgála­
tunk tud biztosítani.

Sigora Irma

Pécsi Dohánygyár
A Pécsi Dohánygyár dolgozóinak lapja 

Szerkeszti a szerkesztőbizottság 
Felelős szerkesztő: 

dr. Simonná dr. Bemáth Erika 
Kiadja az AS-B Kft.

Baranya Megyei Irodája 
Felelős kiadó: az irodavezető. 

Előfizetési di] egy évre: 27,60 Ft 
Készült a Temporg Kisszövetkezet 

nyomdájában
Felelős vezető: dr. Kállai Sándor
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Visszamenni nem lehet!
Vajúdók a gondolataimmal. Néha-néha 

ki is fejtem ezt a környezetemnek. Egyre 
többször jön elő az, hogy valamit az em­
ber nem fejezett be, vagy nem is jól kezd­
te. "Ellán az embernek előbb vissza kelle­
ne mennie és újra kezdeni onnan az egé­
szet, ahol tizennégy éves korában abba­
hagyta. Már nincs olyan erő számomra a 
világon, ami megváltoztatná azt a tényt, 
hogy a matematika, fizika, kémia ugyan­
csak kiterebélyesedett tudnivalóiból szá­
momra tarka foltok (bővében a fehér) ma­
radtak csak. Gyakran kapott az ember ön­
magától vagy másoktól olyan impulzust, 
hogy csakugyan megpróbált oda vissza­
menni, ahol a fehér foltok határa van, de 
aztán rájött, hogy az idegeket felórlő évek 
kiölték belőle a figyelem és tanulás képes­
ségét. Az biztos, hogy a tanulnivalót meg 
kell tanulni. A sovány kérdés az, hogy mit 
kezdjen újra tanulni az ember. Szeretném 
magamat apránként, lépésről lépésre beve­
zetni és megismertetni a saját észjárásom­
mal, ugyanis rendezetlen gondolataim úgy 
működnek, mint „kézifék”. Ott tartok, 
hogy oldalakat átolvasva azt érzem, ennek 
valahogy nincs értelme, nem fogadja be 
belső világom. Nagyon szeretek olvasni, 
de az ember arra is ráébred, hogy nem az 
olvasás, nem a tudálékosság a megfelelő 
színvonalú cselekvés elsődleges mozgató­
ja, hanem az helyesen csak önálló gondol­
kodással párosulva lehetséges. Nem vezet 
eredményre, ha csak kizárólag összeolva­
sunk mindent, amit mások gondoltak, nem 
elfogadni vagy eltagadni csak úgy vakon 
a dolgokat. Az ember érzi, egyszer csak 
feldereng az agyában, hogy önálló gon­
dolkodás nélkül a „könyv” szerinti tudás 
nem elég. Tehát magunknak kell elrendez­
nünk a dolgokat akkor is, ha közben sok­
szor tévedünk és csak ritkán van igazunk. 
Saját lelkiismeretem előtt ki kell mondani, 
hogy mi az, amihez értek és mi az, ami­
hez nem, akkor közelebb kerülhet hozzám 
a realitás, tisztánlátás szőkébb és tágabb 
környezetemben.

Áz átállások, megértések, kompro­
misszumok keresésének korát éljük kis és 
nagy méretekben egyaránt. A nagyobb 
dolgok rendeződésébe nem látunk bele 
tisztán, a különböző írások, megnyilatko­
zások nem mindig meggyőzőek, nem min­
dig igazak, sőt sokszor zavartak is. Szid­
ják, kritizálják egymást pártállásra való te­
kintettel, egyeseket már majdnem magasz­
talnak, másokat letesznek, de én úgy ér­
zem, hogy ezeket a kiismerhetetlenség ho­
málya borítja legtöbbször. Azonban kicsi­
ben, egyénre szabottan ne felejtsünk el is­
mét saját magunkkal számolni és elszá­
molni politikai súlyok és mindennemű 
ideológiák kizárásával. A part tál anság ér­
zetét csökkenteni lehet, ha az ember el­
sődlegesen önmagával küzd meg, s teszi

ezt minél előbb. Biztosabban jut el annak 
felismeréséig, hogy partra érdemes-e száll­
ni, vagy hogy a jelenlegi partról egy biz­
tosabb hajóra kell-e szállni, még ha ennek 
a hajónak egyelőre az útja egy háborgó 
tengeren át vezet is. Mi lesz e hajón?

Előbú(j)ék!
Már csak pár nap és én következem... Pedig ha lehetne, akkor húznám még 

az időt. Félek. Mi lesz velem? Hiszen még meg sem születtem, de már tartanak 
tőlem. Sokkal kevesebb a remény, a jó szó, ha rólam beszélnek. Mert nagyon sokat 
emlegetnek és félek, hogy sok rosszat kényszerítenek rám. Már most azon vitatkoz­
nak, hogy mennyibe fogok kerülni. Ki érti ezt? Ha legalább szólhatnék, ha rám is 
figyelne valaki...! De nem. Ók csak vitatkoznak, számokkal dobálóznak, fenyeget­
nek, megsértődnek Pedig nem ezt ígérték' Olyan szépen indult minden... Még én 
is hittem nekik Bíztam bennük De aztán csak beszéltek meg vitatkoztak és nem 
gondoltak rám. Ezzel sok mindent elszalasztottak és most már ezt nem is nagyon 
tudják pótolni. Ezért is olyan rossz most nekem. Lassan minden rám hárul! Azt 
mondják hogy én más leszek műtt a többi testvérem. Sok változást hozok majd... 
Hát lehet, de most azokra gondolok ölök nem tudnak reménykedve gondolni rám. 
Ók azok okik már most félnek tőlem, akiknek csak bajt és kilátástalanságot hozok 
És hallom, hogy ők sokan vannak sajnos nagyon-nagyon sokan. Az idő múlik és 
egyre hevesebben, ingerültebben vitatkoznak rólam. Úristen! Nem szólhatok bele! 
Miket terveznek! És sokan még csak nem is sejtik hogy mi mit jelent majd... Azért 
néha azt is hallom, hogy ez a sok rossz azért vár rám, hogy a kisöcsém már 
boldogabb legyen. Már csak ezzel vigasztalom magam. De vajon elhiszik-e mindezt 
rólam?! Miért nem mondják el ezt úgy, hogy ne tőlem féljen mindenki? Jaj! Na­
gyon kevés az időm! Miért is kell előjönnöm? Még az utolsó, visszalevő óráim is 
mások iHttd a>»it bátyáim meséltek! Sokkal szürkébb és csendesebb. De most, most 
már rajtam a sor. Kibújok... Sok-sok pukkanást hallok látom az arcokat, néha 
látom a reményt is a szemekben... És most mindenhonnan megszólítanak köszön­
tének: Boldog új évet! (Magamban drukkolok hogy sikerüljön. Nem rajtam fog 
múlni...)

— K. K. J. —

Az ehnölt tv számos apróbb éa nagyobb eredménye lüzal csak egyról t fotón: megszépültek 
■ gyár régi épületei fc.

Egyelőre az biztos, hogy tanulni kell so­
kat, legelőször is úszni, aki még nem tud. 
Aki csak járni tud, annak a vízen mégsem 
olyan biztonságos, mint a földön.

Kiss József
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Kitüntetett} eink
1990-ben a Pécsi Dohánygyárért 

vállalati kitüntetés adományozásá­
nak szabályait a Kollektív Szerző­
désben újraszabályoztuk. Ez a sza­
bály kimondja, hogy egy évben az 
átlagos állományi létszám maximum 
egy százalékának adományozható ez 
a cím. Ezt a szabályt a kitüntetés 
erkölcsi és anyagi értékének megőr­
zése céljából állapítottuk meg. Idén 
decemberben öten vehették át A 
termelési főosztályról hárman, a 
tmk állományából egy fő és az al­
kalmazotti állományból is egy fő. 
Kik és miért kapták ezt a kitünte­
tést?

Balogh László, a gyártás első 
műszak gépmestere 1971 óta gyártási gép­
mester, azóta munkáját változó gépegysé­
geken magas színvonalon végzi. Az el­
múlt 15 évben nemcsak főnökei, hanem 
munkatársai bizalmát is élvezi. Az üzem­
ben bevezetésre kerülő új anyagok, új ter­
mékek próbaüzemelése és üzembe állítása 
során végzett tevékenysége igen aktív. Ép­
pen ezért az 1990-ben beindult licence ci­
garettagyártás egyik meghatározó bejárató 
és üzemeltető gépmestere volt.

Kiss János csomagolás második 
műszak gépmestere. 1968 óta csomagolási

A Ulinlelésekel Irimi Sándor adta át

gépmester, szakmai felkészültsége lévén 
gépmesteri munkája mellett már 10 éve a 
műszak főgépmester helyettese. A licence 
termékek csomagolásában beállító gép­
mesteri feladatokat látott el magas színvo­
nalon. Éveken keresztül a Vállalati Tanács 
tagja volt, mely bizonyítja, hogy magatar­
tásával megalapozta a dolgozók bizalmát.

Takács Sándorné fiitergyáná-
si műszakvezető. 1970 óta dolgozik a vál­
lalatnál, a termelési főosztály több terüle­
tén is bizonyította szakmai tudását. Több 
mint tíz éve a filtergyártási üzem műszak­
vezetője. Vezetési stílusa fokozatosan ala- 

(Folytatás az 5. oldalon)

Balogh László L Kovács Józsefül Illés János
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Thkics Sándarné

(Folytatás a 4. oldalról)

leült, és ma már azon vezető egyéniségek 
kézé tartozik, akik a vállalati érdekek dik­
tálta feladatok teljesítésekor megtalálják 
az ezzel egyirányú egyéni érdekek kibon­
takozási lehetőségeit is. Beosztottjai meg­
ítélésében kiegyensúlyozott, ezért a dolgo­
zók és vezetők közötti általános konfliktu­
sok műszakjában átlagos vagy még annál

Kfca János

is kisebb mértékűek. A filtergyártási 
üzemben a nehéz időszakokban is aktívan
kivette a részét a munkából, többek között 
ennek is köszönhető, hogy az üzem meg­
indulhatott a fejlődés útján.

Illés JánOS 1983 óta dolgozik a 
Pécsi Dohánygyárban. A tmk kiemelkedő­
en magas szaktudású minősített hegesztője 
és lakatosa. Az elmúlt 7 évben munkáját

lelkiismeretesen, becsületesen végezte. 
Mindig minden rábízott munkát elvégzett, 
és soha nem nézte, illetve soha nem tette 
szóvá, hogy milyen körülmények között 
vagy milyen időpontban kell az elvégezni. 
Illés János 1991. január 12-től nyugdíjba 
vonult, a kitüntetés egyben nyugdíjba vo­
nulása alkalmából kifejezett köszönet a 
vállalat részéről, megbízható munkájáért.

Kovács Józsefné számviteli 
osztályvezető-helyettes 1974 óta dolgozik 
a Pécsi Dohánygyárban. 1981-ben lett a 
számvitel vezetőhelyettese. Amikor szük­
ség volt rá, párhuzamosan két munkakört 
is ellátott a szakmai területén. Komoly ér­
demei voltak és vannak a számítógépes 
feldolgozás megvalósításában a számviteli 
rendszeren belül. Öt éven át tagja volt a 
Vállalati Tanácsnak, annak működését 
szakmai ismereteivel segítette.

A kitüntetést idén a különleges kö­
rülmények miatt egészen szűk körben 
tudtuk csak átadni, de ezek a dolgo­
zók megérdemlik, hogy a vállalat 
minden dolgozója értesüljön arról, 
hogy 1990-ben a Pécsi Dohánygyárért 
kitüntetést ők kapták. Ezúton kívá­
nunk a vállalatvezetés nevében továb­
bi munkájukhoz sok sikert, illetve Il­
lés Jánosnak boldog nyugdíjaséveket.

Dr. Tóth Zauzu

Tallózás
Express üzenet a 

kormánynak
Ács Pál, a „Minőség: az egyedüli út az 

Európa-házba” c. könyvét expressz üze­
netként írta a kormánynak. Könyvében 
egyszersmind számos nemzetközi és hazai 
tapasztalat közreadásával kíván informáci­
ókat nyújtani a vállalatoknak a korszerű 
minőségbiztosítási rendszerekről, a minő­
ségre nevelés fontosságáról. Napjainkban 
„az egész magyar társadalomnak újfajta 
gondolkodásra, újfajta szemléletre van 
szüksége, mégpedig olyanra, amely meg­
becsüli a jót, a megbízhatót, a szépet, se­
gíti az alkotás örömeit, előnyben részesíti 
az európai mércével is kiváló minőségű 
munkát, szolgáltatást, terméket” — amint 
ezt a könyv ajánlója, dr. Sütő Kálmán, az 
Eurófiai Minőségügyi Szervezet MNB el­
nöke is írja.

Miről is olvashatunk a több mint 200 
oldalon keresztül? Megismerkedhetünk a 
nyugati államokban már 20-50 éve elkez­
dett s azóta többször is újragondolt, meg­
valósított minőségi programokkal, melyek 
óriási segítséget nyújthatnak nekünk a 
monolitikus pártállamtól örökségként ha­
gyott 21 milliárd dollár államadósság, az 
1200 milliárd forint költségvetési adósság,

a 2,9 milliárd dollár kötvényadósság s a 
vállalatok egymás közötti forgalmában je­
lentkezett 200 milliárd forint hátralék mi­
előbbi leküzdésében. Nem kevésbé nehe­
zíti helyzetünket, hogy még mindig nincs 
konvertibilis forintunk, nem ismerjük iga­
zán termelési költségeinket, nincs érték- 
arányos árrendszerünk, infrastruktúránk és 
szolgáltatásaink alacsony szintűek, elma­
radottak — s folytathatnánk a sort így to­
vább. Hazánk gazdaságának megújulását 
az exporttermelés folyamatos növelésével 
hajthatjuk végre. Ehhez pedig fokozatosan 
ki kell építeni a minőségi termelés teljes 
feltételrendszerét. A japánok — mint tud­
juk — kitartó munkával és elszántsággal 
már az 1950-es években elkezdték ezt az 
utat járni, s a Jurán professzor által elin­
dított, évtizedeken át tartó országos mére­
tű oktatás meghozta gyümölcsét a minő­
ségszabályozás magas szintre történő eme­
lésében. Megjelenik a minőségi verseny, a 
piac újraosztásának kiéleződése, mely ki­
hívásra az amerikaiak is megtették lépése­
iket, elkezdték kidolgozni széles körű mi­
nőségfejlesztő programjaikat. A könyvben 
részletes leírásokat találhatunk arra vonat­

kozóan, hogy a különböző iparágak mi­
lyen minőségszabályozási erőfeszítéseket 
tettek a versenybe való betörésért, illetve 
a versenyben maradás fenntartásáért. 
Megismerkedhetünk nemcsak az USA, 
hanem más államok, mint pl. az NSZK, 
az Egyesült Királyság, Svájc, Mexikó stb. 
országok minőségfejlesztési koncepciójá­
nak kialakításával.

A nemzetközi kitekintés után olvasha­
tunk arról, nálunk milyen szükségszerű té­
nyezők kényszerítették ki a minőségügy 
fejlesztéséért való komoly erőfeszítések 
megtételét, az egyes nagyvállalatok mi­
ként dolgozták azt be koncepciójukba, sőt 
arról is, milyen konkrét eredményeket ér­
tek el az első ÁMR (Átfogó Minőségve­
zetési Rendszer) vállalatok Shiba japán 
professzor segítségével.

Végül nem érdemtelen megemlíteni, 
hogy a könyv megjelentetéséhez — több 
vállalat mellett — a Pécsi Dohánygyár is 
anyagi támogatást nyújtott, segítve ezzel 
is nemzeti minőségi programunk sikeres 
kibontakoztatását, lépésről lépésre történő 
eredményes megvalósulását.

Dr. Kis* Elemimé
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Nőknek, erről-arról

Varrás, ceruzával, tollal
A szabásminták felnagyításáról már 

volt szó. A felnagyításhoz szükséges egy 
ív csomagolópapír, ragasztószalag, fejes 
vonalzó, ceruza és egy színes filctoll.

A csomagolópapírt helyezzük úgy az 
asztalra, hogy két széle az asztal széleivel 
párhuzamos legyen. Ezután néhány helyen 
— hogy el ne mozdulhasson — rögzítsük 
le ragasztószalaggal. Szabásmintáinkhoz 
10x10 cm-es négyzethálót alkalmaztunk, 
tehát függetlenül attól, hogy a szabásminta 
a könyvben milyen kicsinyítésben találha­
tó, a felnagyításhoz mindig 10x10 cm-es 
négyzethálót készítünk. A centiméterrel 
pontosan kimért — annyi kockát, ahány 
szükséges — pontokat fejes vonalzó mel­
lett, halványan meghúzzuk. Ezekbe a 
négyzetekbe másoljuk át a kiválasztott 
modell szabásrajzát úgy, hogy színes ce­
ruzával bejelöljük a metszéspontokat, és 
lehetőleg pontosan követve annak vonalát, 
megrajzoljuk a körvonalakat. A kerekített 
részek, karöltő, nyakkör — megrajzolásá­
hoz görbe vonalzót is használhatunk. Ha 
ellenőriztük a nagyítást, kivághatjuk a 
kész szabásmintát.

Nagyobbítáa — kisebbítés

Az egyszerűbb szabásmintákat köny- 
nyen átalakíthatjuk más nagyságra. Példá­
ul, ha van egy jól bevált szabásmintánk, 
de közben a gyermek kinőtte, egy szám­
mal minden különösebb nehézség nélkül 
megnagyobbíthatjuk.

A szükséges bőséget azonban ne a szé­
leken adjuk hozzá — a kisebbítésnél ne 
ott vegyünk el —, mert ezáltal az arányok 
megváltoznak, és a szabásminta használ­
hatatlanná válik. A helyes módszer az, ha 
a szabásmintát — elejét és hátát — 
hosszában, és ha szükséges, keresztben is 
elvágjuk, a szaggatott vonal mentén, és a 
kívánt méretnek megfelelően széthúzzuk, 
kisebbítésnél összetoljuk. Számítsuk ki a 
méretek alapján, hogy hány cm nagyobbí- 
tás vagy kisebbítés szükséges, ennek meg­
felelően helyezzük csomagolópapírra a da­
rabokat, és rajzoljuk körül az új szabás­
mintát. Vegyünk alapul egy kinőtt kislány­
ruhát és példaként 8 cm bővítést. Ra­
gasszuk fel az elvágott darabot a csoma­
golópapírra oly módon, hogy az elejét, há­
tát egymástól két centiméterrel széthúz­
zuk. Ilyen módon az eleje és háta 4-4 cen­
timéterrel bővül, az egész szabásminta te­
hát 8 centivel lesz bővebb. A válla ezáltal 
szélesebb lesz, amit a próbán korrigálni 
kell. így nagyobbítjuk meg az ujja mintát 
is — amely bizonyára szintén kicsinek bi­
zonyulna —, ugyanígy a szoknya vagy 
blúz szabásmintákat.

Hasonló módszerrel 
kisebbítünk, tehát csu­
pán a fölösleges bősé­
get elvéve egymásra 
tolva ragasztjuk össze 
az elvágott szabásmin­
tát (6. ábra).

Szabás előtt

Szabás előtt nagyon 
fontos a szálirány meg­
állapítása. A lánc- vagy 
szálirányon a kelme 
hosszában futó szál­
egyenes, a szegett szél­
lel párhuzamos vonalat 
értjük. A ruhadarabot 
úgy szabjuk — bármi­
lyen formájú is az —, 
hogy a szabásminta 
hosszanti vonalai, de 
különösen a ruha eleje 
és háta középvonala 
szálirányban legyen.
(Kivétel a ferdén vagy 
keresztben mintázott 
fazon).

Az ujjakon, ha a 
függőleges tengely 
nincs berajzolva, a hosszában összehajtott 
szabásminta éle kerüljön szálirányban az 
anyagra.

Könyvünkben a kicsinyített szabásmin­
tákat úgy helyeztük el a négyzethálón, 
hogy a szálirányt a négyzetháló is meg­
mutassa. A kicsinyített rajzok, a négyzet- 
hálós szabásminták többnyire a felfekte­
téshez és a gazdaságos anyagki használás­
hoz is segítséget nyújtanak. Kisebb tarto­
zékok szabásakor is nagyon fontos a szál­
irány követése. Ha például alsó és felső 
gallért szabunk, a két darab csakis azonos 
szálirányú lehet. Ugyanez érvényes az ele­
je borításokra és a szabott szegőpántokra 
is. Másként a szabott pánt nem simul ki, 
a kivágás körül ráncok képződhetnek.

Bolyhos kelméknél a szálirányt szabás 
előtt úgy állapítjuk meg, hogy kezünkkel 
végigsimítjuk a szövetet, a felület egyik 
irányban felbolyhazódik, a szálirányban 
pedig kisimul. A szabásmintákat úgy he­
lyezzük rá, hogy a szálak lefelé simulva 
legyenek, és az egyirányú szabást alkal­
mazzuk. Tehát nem lehet összefordítani — 
ahogy gazdaságosabb lenne —, hanem 
minden darabon, a zseben, a borításon is 
lefelé haladjanak a szálak. Az egyirányú 
(irányított) nyomott mintás kelmékre is 
egy irányba fektetjük fel a szabásmintákat, 
hogy a virágok, a figurális minták fölfelé 
állítva legyenek. A nyomott mintás karto-
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nők, vásznak többnyire nem irányítottak, 
és így mindkét irányban szabhatók, aho­
gyan a leggazdaságosabb. A bársonyt, 
kordbársonyt szintén egyirányban szabjuk, 
de ellenkezőleg, mint a szövetet, itt a 
szálirány alulról fölfelé halad. Ha erre 
nem ügyelnénk, összefordítottan szab­
nánk, az egyik darab fényes, a másik matt 
lenne. A kockás anyagok mintázatát az 
összehajtott anyag szövött szélénél szabás 
előtt egyeztetni kell. Könnyebb a dol­
gunk, ha apró kockás szövetből szabunk, 
mert a kis elcsúszás nem annyira feltűnő, 
és könnyebb egyeztetni a kockák találko­
zását is. Kisebb daraboknál, amelyeknek 
szövött szélük nincs, úgy ismerhetjük fel 
a szálirányt, ha az anyagot kezünkkel 
nyújtjuk, ugyanis ferde irányban nyújtható 
legkönnyebben (7., 8. ábra).

A szabás

Kétféleképpen fektethetjük fel a szöve­
tet: gyárilag összehajtva a duplaszéles 
szöveteket, és teljes szélességben szétnyit­
va a szimpla széles — 70-90 cm-es — 
anyagokat. A hajtás módja részben a mo­
delltől, a szövet mintázatától, de nem 
utolsósorban a ruha nagyságától is függ, 
Szabáshoz időre és nyugalomra van szűk-

(Folytatás a 7. oldalon)
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ség. Ne felejtsük el, sokkal könnyebb 
vágni, mint az elrontott darabot helyre­
hozni. Ha meggyőződünk arról, hogy sza­
básmintánk kifogástalan, elkezdhetjük a 
szabást. Az anyagot a szabáshoz mindig 
duplán, színével befelé fordítva tesszük 
fel az asztalra. Ha a szövet lelóg, végét az 
asztal mellé tett szék támlájára helyezzük. 
Ezután vegyük a fél szabásmintákat és he- 
lyezgessük ide-oda az anyagon, amíg 
megtaláljuk, hogyan jobb, gazdaságosabb 
a felfektetés, hogy minél kevesebb hulla­
dékunk legyen.

A ruha minden kis részletéhez — gal­
lér, zseb, borítás stb. — szabásmintát kell 
készíteni. Meg kell győződnünk arról, 
hogy az egyes darabokat helyesen fektet­
tük-e fel. Ezt úgy ellenőrizhetjük a leg­
könnyebben, ha feltűzzük az összes sza­
básmintát a szövetre. (Ha a szövet széle­
sebb, mint amilyenre szükség van, úgy 
kell összehajtani, hogy a fölösleges anyag 
egy darabban maradjon. így könnyebben 
felhasználható alakításhoz, toldáshoz vagy 
díszítéshez.)

Az anyagot tehát a megfelelő széles­
ségre félbehajtjuk, széleit pontosan eliga­
zítjuk, ha szükséges, egyeztetjük. A ráhe­
lyezett szabásmintákat rágombostűzzük, és 
éles krétával körülrajzoljuk. A varrásráha­
gyásokról ne feledkezzünk meg, ezt a kré­
tavonalon kívül, jelölés nélkül is hozzáad­
hatjuk. Az oldalvarrásoknál 3-4 cm-t, 
nyakkivágásnál, karöltőnél 1,5-2 cm-t, de­
rékvonalnál és a felhajtásnál 5-6 cm-t 
hagyjunk rá.

Hordó* Ágnes

Dolgozik a varroda

A kezdettől az utolsó öltésig — hogy 
stílszerűek legyünk. A konfekcióüzem­
ben készülnek el a modellek rajzai (első 
felvételünk), illetve a megtervezett és ki­
szabott modellek összeállítása is (máso­
dik képünk)

Farsangi étkek
Itt a farsang, amely vízkereszt napjától 

hamvazószerdáig tart. Fő Jellemzője” a 
tánc, a mulatság. Az álarcos, jelmezes vi- 
dámkodáshoz természetesen hozzá tartozik 
az evés-ivás is.

Bácskai húsleves
Hozzávalók: egy fél csirke, egy csomó 

leveszöldség, egy kisebb fej vöröshagyma, 
néhány szem bors, 1 babérlevél, 2 evőka­
nál tejföl, 1 tojás, petrezselyemzöld, 2 dl 
rizs.

A húst a zöldségei, a vöröshagymával, 
borssal, babérlevéllel feltesszük főni. Ha a 
hús puha, kivesszük, lefejtjük a csontról, 
a levest leszűrjük, majd visszatesszük a 
húst, és rizst adunk hozzá. Amikor a rizs 
megfőtt, a levest tejföllel és felvert tojás­
sal ízesítjük, petrezselyemzölddel meg­
hintjük.

Vadászpecsenye
Hozzávalók: 8 szelet kicsontozott ser­

tésborda, 1 szál sárgarépa, 1 fej vörös­
hagyma, 20 dkg gomba, 1 dl tejföl, 1 evő­
kanál liszt, 10 dkg füstölt szalonna, cit­
romlé, 1 evőkanál zsiradék, só.

A kivert hússzeleteket megtűzdeljük a 
szalonnával és a forró zsiradékban a kari­
kára vágott sárgarépával és vöröshagymá­
val megpirítjuk. Egy kevés vizet öntünk 
alá, és jó puhára pároljuk, végül bele­
tesszük a karikára vágott gombát. Lefedve 
még 5 percig pároljuk, majd a liszttel el­
habart tejföllel sűrítjük be. Enyhén meg- 
citromozzuk, és ha a szalonna nem volt 
túl sós, meg is sózzuk. Spagettivel körít- 
jük.

Töltött hús
1,5 kg sertésdagadót hosszú késsel a 

két réteg között megnyitjuk, a rést kézzel 
kitágítjuk, kívül-belül besózzuk. Tölteléke 
többféle lehet:

1. Két zsemlét tejben megáztatunk, 20 
dkg csiperkegombát apróra vágunk, egy 
kevés apróra vágott vöröshagymával meg­
pároljuk, a kinyomott zsemlékkel, 1 tojás­
sal, borssal, ízlés szerinti fűszerekkel 
összedolgozzuk, a keveréket a húsba tölt­
jük, a hús száját nagy tűvel bevarrjuk, és 
sütőben — mintegy egy óra alatt — pi­
rosra sütjük. Csak amikor teljesen kihűlt, 
akkor szeleteljük.

2. Az áztatott zsemléket megtisztított, 
megvágott és megpárolt vegyes zöldség­
gel, leszűrt konzerv zöldborsóval keverjük 
és az előbbi eljárás szerint ezt töltjük a 
húsba.

3. A dagadóból többet veszünk, mint­
egy 0,25 kg húsból pörköltet készítünk, a 
zsemléket a kész pörkölt levében áztatjuk 
meg, illetve hagyjuk, hogy felszívják a le­
vet. A zsemléket és a húst megdaráljuk, 
petrezselyemzölddel, egy kevés majorán­
nával fűszerezzük, és a húst ezzel töltjük 
meg. Látványos, ha a pörköltcs töltelékbe 
zöldborsót is keverünk, szeletelésnél szép 
a színe.

4. A tejben megáztatott zsemléket 20 
dkg darált sonkával, tojással, egy kevés, 
ugyancsak darált füstölt szalonnával ke­
verjük össze és a húst ezzel töltjük meg.

Végül: a hidegen is tálalható töltött 
húst körbekötözhetjük füstölt szalonna 
szeletekkel, ez leginkább a pörköltes töl­
telékhez illő íz. Ez esetben tálaláskor a 
szalonnaszeleteket a spárgával vagy cér­
nával együtt eltávolítjuk. A töltött húsos 
tálat lecsurgatott céklaszeletckkel, gerezd­
be vágott csemegeuborkával, fehérkáposz­
tából készült salátahalmokkal, citrommal 
ízesített reszelt sárgarépa kupacokkal dí­
szítjük. Melegen tálalva burgonyapürét 
vagy sült burgonyát adunk hozzá.

Rné —
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SPORT Keresztrejtvény
Női labdarúgás

Egy sikeres év lezárult gyárunk női labdi- 
rúgócsipata számára. A tavalyi 11. helyről idén 
a 7. helyen várhatják a tavaszi A legjobbak a 
záróbanketten könyvjutalmat kaptak. Nem so­
kat pihenhetett a csapat, mivel a tavasz nagyon 
zsúfolt lesz. Heti négy edzéssel kemény alapo­
zómunka kezdődött jannár 5-én. A feladatok 
nem kicsik. Tavasszal 12 bajnoki mérkőzésen 
kell helytállniuk, és ami kellemes meglepetés, 
Európa 16 országának 1-1 csapata részvételével 
nagyszabású nemzetközi torna lesz Svájcban, 
és Magyarországot a Pécsi Dohánygyár együt­
tese képviseli. Az előzetes hirek szerint a cso- 
portknzdelmekben angol, francia, olasz és por­
tugál ellenféllel kell megküzdeni. Az ott tartóz­
kodást a vendéglátók finanszírozzák. A torna 
március 26-tól április 1-ig tart Nagy dolog len­
ne jól szerepelni a tornán, és a tavalyihoz ha­
sonlóan öregbíteni a gyár hírnevét külföldön is. 
A játékosállományban változások történtek, kel­
ten anyaszerepre készülnek, de a pécsi iskolák­
ból öt új leány jelentkezett, akikben sok fantá­
zia van. Gyárunk a feltételeket idén is biztosítja 
a csapat számára.

Reméljük, a kemény téli, embert kínzó ala­
pozó munka meghozza gyümölcséi és sikerül 
az az álom, hogy a második NB I-es évben a 
6. helyet megszerzik a lányok.

Hunyadi T.

Az üzemorvos írja

Megfázni könnyű!
Túljutottunk a tél felén. Egy régi szólás­

mondás mondja: .Január-február, mindjárt itt a 
nyár.” Ez így van, de nyárig még eltelik egy 
kis idő, és addig is karban kell tartani a szer­
vezetünkéi hogy valóban örömmel, egész­
ségesen fogadhassuk a nyári szép napokat Kü­
lönösen fontos ez mosl ezen az enyhe, tavaszi- 
as télen. Tekintettel, hogy nincs fagy, gyakran 
szépen süt a nap, az emberek megfeledkeznek 
a rendes meleg öltözködésről, kigombolt kabát­
ban járnak, hajadonfőn, és ha itt a gyárban 
mennek át egyik épületből a másikba, ujjatlan 
ruhában vagy ingben közlekednek. Ennek egye­
nes következménye a sok náthás megbetegedés, 
sőt a súlyosabb vírus infectio és a mozgásszer­
vi betegségek.

Elég ugyanis 3-4"C hőmérsékletkülönbség, 
és a szervezetünkben, illetve környezetünkben 
levő kórokozók a lehűlés hatására gyengébb el­
lenállású helyeken (orr, torok nyálkahártyák) 
behatolnak, és máris létrejön a nátha, a torok­
fájás. Bár ezek enyhe betegségek, de ha nem 
kapnak megfelelő gyógyszeres ellátást, súlyo­
sabb torokgyulladássá, tüdőgyulladássá válhat­
nak. Nem szólva a mozgásszervi problémákról, 
különös tekintettel a „lumbágó”-ra. Elég, ha a 
megizzadt bőrfelületre 3-4*C-kal alacsonyabb 
hőmérsékletű levegő áramlik, a bőr, majd alatta 
az izomrostok megmerevednek, fájdalmassá 
válnak, és napokig, sokszor hetekig tartó fájdal­
mas állapot áll fenn. Elég lenne egy kardigán 
vagy a ruha alatt pamut póló, és már nem ala­
kulnának ki az említett fájdalmas, elhúzódó be­
tegségek.

Dr. Varga Éva

VÍZSZINTES: 1. W. L. S. Churchill a 
parlamentnek (A megfejtés első része — 
zárt betűk: E. S. T.). 14. Központosít. 15. 
Igényelt. 16. Spanyol exkirálynő. 17. Szi­
bériai folyó. 19. Dunába ömlő folyó. 20. 
Vállalati takarék. 21. Árammal működő. 
23. Algériai ... bel Abbes. 24. Fordított 
alkotás. 25. Felszámol. 27. C. T. N. 28. 
Pásztor viselete. 30. Közeleg. 31. Csinos. 
33. Díszes ingmcll. 35. Rokon. 36. Űr- 
mérték (ford.). 38. SU vadászrepülő volt. 
39. Háztáji. 41. Kérés közepe. 42. Gyil­
kolja. 44. Kevert Karéi. 45. Sütő. 46. 
Súlymérték. 47. „A” vallási felekezet. 49. 
Ezt némán! 50. Kor. 51. Hím állat. 53. 
Téli sport. 54. Angol tenger. (SEA). 56. 
Majdnem ház! 57. Arab viselet. 59. Heves 
mássalhangzói. 60. Viking vezér. 62. Sze­
mélyes névmás. 63. Erősen kéri. 66. Afri­
kai kérdőszó. 68. Bikaviador eszköze.

FÜGGŐLEGES: 1. Idegen tagadás. 2. 
Németalföldi humanista volt az évezred 
elején. 3. Olyan. 4. Cincma páros betűi.
5. Gén szélei. 6. Mezőgazdasági termék. 
7. Határozott. 8. Néma hal! 9. Személy­
névmás. 10. Részben felgurít. 11. Fordított 
sport. 12. Dckázgat. 13. Kiömlött. 18. Ká­
poszta. 20. A megfejtés második része 
(zárt betűk: K. T. Ö. É ). 21. Mutató szó. 
22. Már — vidékiesen. 25. Ókori mezo­
potámiai város. 26. Szolmizációs hang. 
29. Kis bárány. 31. Munkahelyi beosztás. 
32. Szamárium vegyjcle. 34. Akkortól

fogva. 35. A megfejtés harmadik része 
(zárt betű: J.). 37. Értékeltetik. 39. Párat­
lan keksz. 40. Mértékét megemelik. 43. 
Meglátszik rajta. 44. Némán elesek. 47. 
AK! 48. Azonos betűk. 51. Megátalko­
dott. 52. Kiejtett betű. 54. Kevert íves. 55. 
A legjobb. 58. Kettőzve édesség. 59. Pá­
ratlanul heveny! 60. Világos angol sör. 61. 
Hozzájut. 64. Maga. 65. E. E. E. 67. Lu- 
dolf-féle szám.

*

Beküldendő a vízszintes 1. és függőle­
ges 20., 35. sorok megfejtése. A helyes 
megfejtők között jutalomkönyvet sorso­
lunk ki.

A keresztrejtvényt 
Takáts László készítette

KST
Örömmel közöljük vállalatunk 

KST-tagjaival, hogy a KST-bctétek 
után térített kamat mértéke az OTP 
Baranya Megyei Igazgatóságának 
értesítése szerint a jelenlegi évi 
10%-ról évi 15%-ra emelkedik. Az 
emelkedés visszamenőleges ha­
tállyal az 1990/91. befizetési idő­
szak indulásától érvényes.


